Common Law Copyright Notice 


Aviso de Derechos de Autor de Derecho 
Consuetudinario 


Traducción de cortesía en letra cursiva y color gris 
Number AFR_29091966_SPC.CR 


Common Law Copyright Notice: All rights reserved re; common-law copyright of 
tradename/trademark, “ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROC” as well as any and all 
derivatives and variations in the spelling and style of said trade-names/trademarks - 
Copyright 1984, by “Alberto Fernandez Romero’. - Aviso Publico de Derechos de Autor bajo 
Derecho Consuetudinario: Reservados todos los derechos en cuanto al derecho de autor de 
Derecho Consuetudinario del nombre comercial/marca comercial, “ALBERTO FERNANDEZ 
ROMEROO”, así como cualquier y todas las derivaciones y variaciones en la ortografía y estilo 
de dichos nombres comerciales/marcas comerciales - Derechos de autor 1984, por “Alberto 
Fernández Romero”. 


Said tradenames/trademarks, O, may neither be used, nor reproduced, neither in whole nor in 
part, nor in any manner whatsoever, without the prior, express, written consent and 
acknowledgment of “Alberto Fernández Romero” as signified by the blue-ink signature of 
“Alberto Fernández Romero”, hereinafter 'Secured Party.’ With the intent of being 
contractually bound, any Juristic Person, as well as the agent of said Juristic Person, 
consents and agrees by this Copyright Notice that neither said Juristic Person, nor the agent 
of said Juristic Person, shall display, nor otherwise use in any manner, the 
trade-name/trademark, nor common-law copyright described herein, nor any derivative of, nor 
any variation in the spelling of, said name without prior, express, written consent and 
acknowledgment of Secured Party, as signified by Secured Party's signature in blue ink. - Los 
mencionados nombres comerciales/marcas comerciales, ©, no pueden ser utilizados ni 
reproducidos, ya sea en su totalidad o en parte, ni de ninguna manera posible, sin el previo, 
expreso y escrito consentimiento y reconocimiento de “Alberto Fernández Romero”, indicado 
mediante la firma en tinta azul de “Alberto Fernández Romero”, en adelante la “Parte 
Garantizada”. Con la intención de quedar obligada contractualmente, cualquier Persona 
Jurídica, así como el agente de dicha Persona Jurídica, consiente y acepta mediante este Aviso 
de Derechos de Autor, que ni dicha Persona Jurídica, ni el agente de dicha Persona Jurídica, 
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exhibirán ni utilizarán de ninguna manera el nombre comercial/marca comercial ni el derecho 
de autor de Derecho Consuetudinario descrito aquí, ni cualquier derivación o variación en la 
ortografía de dicho nombre sin el previo, expreso y escrito consentimiento y reconocimiento de 
la Parte Garantizada, tal como lo indique la firma de la Parte Garantizada en tinta azul. 


Secured Party neither grants, nor implies, nor otherwise gives consent for any unauthorized 
use of “ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROC”, and all such unauthorized use is strictly 
prohibited. Secured Party does not now consent nor has Secured Party ever knowingly 
consented to be an accommodation party, nor a surety, for the purported debtor or 
accommodation party "ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROG", nor for any derivative of, nor 
for any variation in the spelling of, said name, nor for any other juristic person, and is 
so-indemnified and held harmless by Debtor, i.e. "ALBERTO FERNANDEZ ROMEROG", in 
Hold-harmless and Indemnity Agreement No. AFR_29091966_SPC.HH dated the eleventh 
day of the third month of the year of our Lord two thousand twenty-three against any and all 
claims, legal actions, orders, warrants, judgments, demands, liabilities, losses, depositions, 
summonses, lawsuits, costs, fines, liens, levies, penalties, damages, interests, and expenses 
whatsoever, both absolute and contingent, as are due and as might become due, now 
existing and as might hereafter arise, and as might be suffered by, imposed on, and incurred 
by Debtor for any and every reason, purpose, and cause whatsoever. La Parte Garantizada no 
otorga, ni da a entender que otorga, ni de otro modo da su consentimiento para ningun uso no 
autorizado de “ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROO”, y todo uso no autorizado está estrictamente 
prohibido. La Parte Garantizada no consiente ahora, ni tampoco esa Parte Garantizada ha 
consentido nunca de forma consciente ser parte acomodaticia, ni garantía/avalista, del 
presunto Deudor "ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROO”, y está indemnizada y exonerada de 
responsabilidad por el Deudor, es decir, "ALBERTO FERNANDEZ ROMERO@", en el Acuerdo de 
Indemnización y Exención de Responsabilidad No. AFR_29091966_SPC.HH con fecha del 
onceavo día del tercer mes del año de nuestro Señor dos mil veintitrés frente a cualquier 
reclamación, acción legal, orden, mandato judicial, juicio, demanda, responsabilidad, pérdida, 
deposición, citación, pleito, costos, multas, gravámenes, embargos, penalizaciones, daños, 
intereses y gastos, tanto absolutos como contingentes, que se adeuden y que puedan llegar 
adeudarse, que existan actualmente o que puedan surgir en el futuro, y que pueda sufrir, se 
puedan imponer a, o en que pueda incurrir el Deudor por cualquier título, motivo, propósito y 
causa. 


Self-executing Contract / Security Agreement in Event of Unauthorized Use: By this Copyright 
Notice, both the Juristic Person and the agent of said Juristic Person, hereinafter jointly and 


severally "User", consent and agree that any use of "ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROO" 
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other than authorized use as set forth above; constitutes unauthorized use of Secured Party's 
copyrighted property and contractually binds User. - Contrato Autoejecutable / Acuerdo de 
Garantía en Caso de Uso no Autorizado: Por este Aviso de Derechos de autor, tanto la Persona 
Jurídica como el agente de dicha Persona Jurídica, en adelante, conjunta y solidariamente, el 
"Usuario", consienten y acuerdan que cualquier uso de "ALBERTO FERNÁNDEZ ROMERO6" que 
no sea un uso autorizado como se ha establecido más arriba, constituye un uso no autorizado 
de la propiedad protegida por el derecho de autor de la Parte Garantizada y vincula 
contractualmente al Usuario. 


This Notice by Declaration becomes a Security Agreement wherein User is a debtor and 
“Alberto Fernández Romero” is Secured Party, and signifies that User: (1) grants Secured 
Party a security interest in all of User's property and interest in property in the sum certain 
amount of $500,000.00 per each trade-name/trademark used, per each occurrence of use 
(violation/infringement), plus triple damages, plus costs for each such use, as well as for each 
and every use of any and all derivatives of, and variations in the spelling of, "ALBERTO 
FERNÁNDEZ ROMEROG”; (2) authenticates this Security Agreement wherein User is debtor 
and “Alberto Fernandez Romero” is Secured Party, and wherein User pledges all of User's 
property, i.e. all consumer goods, farm products, inventory, equipment, money, investment 
property, commercial tort claims, letters of credit, letter-of-credit rights, chattel paper, 
instruments, deposit accounts, accounts, documents, and general intangibles, and all User's 
interest in all such foregoing property, now owned and hereafter acquired, now existing and 
hereafter arising, and wherever located, as collateral for securing Users contractual obligation 
in favor of Secured Party for User's unauthorized use of Secured Party's copyrighted 
property; (3) consents and agrees with Secured Party's filing of a UCC Financing Statement 
wherein User is debtor and “Alberto Fernández Romero” is Secured Party; (4) consents and 
agrees that said UCC Financing Statement described above in paragraph "(3)" is a continuing 
financing statement, and further consents and agrees with Secured Party's filing of any 
continuation statement necessary for maintaining Secured Party's perfected security interest 
in all of User's property and interest in property pledged as collateral in Security Agreement 
described above in paragraph "(2)", until User's contractual obligation theretofore incurred 
has been fully satisfied; (5) authorizes Secured Party's filing of any UCC Financing 
Statement, as described above in paragraph "(3)", as well as in paragraph "(4)", and the filing 
of any Security Agreement, as described above in paragraph "(2)", in the UCC filing office; (6) 
consents and agrees that any and all such filings described in paragraph "(4)" and "(5)" 
above are not, and may not be considered, bogus, and that User will not claim that any such 
filing is bogus; (7) waives all defenses; and (8) appoints Secured Party as Authorized 
Representative for User, effective upon User's default re User's contractual obligations in 
favor of Secured Party as set forth below under "Payment Terms" and "Default Terms”, with 
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full authorization and power granted Secured Party for engaging in any and all actions on 
behalf of User including, but not limited by, authentication of a record on behalf of User, as 
Secured Party, in Secured Party's sole discretion, deems appropriate, and User further 
consents and agrees that this appointment of Secured Party as Authorized Representative for 
User, effective upon User's default, is irrevocable and coupled with a security interest. - Este 
Aviso por Declaración se convierte en un Contrato de Garantía en el cual el Usuario es deudor y 
“Alberto Fernández Romero” es la Parte Garantizada, y significa que el Usuario: (1) concede a la 
Parte Garantizada un derecho de garantía real sobre todos los bienes y derechos propiedad del 
Usuario y su interés en la propiedad por la cantidad determinada de $500,000 por cada nombre 
comercial/marca registrada utilizada, por cada infracción, además de daños triplicados, y 
costos por cada uso, así como por cada uso de cualquier derivado y variación en la ortografía 
de "ALBERTO FERNÁNDEZ ROMEROO”: (2) autentica este Contrato de Garantía en el cual el 
Usuario es el deudor y “Alberto Fernández Romero” es la Parte Garantizada, y en el cual el 
Usuario pignora todos sus bienes, es decir, todos los bienes de consumo, productos agrícolas, 
inventario, equipo, dinero, bienes de inversión, reclamaciones por agravio comercial, cartas de 
crédito, derechos de carta de crédito, documentos por cobrar, instrumentos, cuentas de 
depósito, cuentas, documentos e intangibles en general del Usuario, y todo interés del Usuario 
en todos los bienes anteriormente mencionados, que posea actualmente poseída o adquiera 
en el futuro y dondequiera que se encuentren, como garantía para asegurar la obligación 
contractual del Usuario a favor de la Parte Garantizada por el uso no autorizado del bien 
protegido por derechos de autor de la Parte Garantizada; (3) consiente y está de acuerdo con la 
presentación por parte de la Parte Garantizada de una Declaración de Financiamiento de UCC 
en la cual el Usuario es el deudor y “Alberto Fernández Romero” es la Parte Garantizada; (4) 
consiente y está de acuerdo en que dicha Declaración de Financiamiento de UCC descrita 
anteriormente en el párrafo "(3)", es una declaración de financiamiento continuado, y además 
consiente y está de acuerdo con la presentación por parte de la Parte Garantizada de cualquier 
declaración de continuación necesaria para mantener la validez de la garantía perfeccionada 
de la Parte Garantizada sobre todos los bienes propiedad del Usuario y el interés en los bienes 
pignorados como garantía en el Contrato de Garantía descrito anteriormente en el párrafo "(2)”, 
hasta que la obligación contractual del Usuario contraída hasta entonces haya sido 
completamente satisfecha; (5) autoriza la presentación por parte de la Parte Garantizada de 
cualquier Declaración de Financiamiento de UCC, como se describe anteriormente en el párrafo 
"(3)", así como en el párrafo "(4)", y la presentación de cualquier Contrato de Garantía, como se 
describe anteriormente en el párrafo "(2)", en la oficina de registro de UCC; (6) consiente y está 
de acuerdo en que las presentaciones descritas en los párrafos "(4)" y "(5)" anteriormente 
mencionados no son, ni pueden ser considerados falsas, y que el Usuario no afirmará que 
cualquier presentación de ese tipo es falsa; (7) renuncia a todas las defensas; y (8) nombra a la 
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Parte Garantizada como Representante Autorizado para el Usuario, con efectos en caso de 
incumplimiento por el Usuario de sus obligaciones contractuales para con la Parte Garantizada 
según se establece más adelante en "Condiciones de Pago" y "Codiciones de Incumplimiento”, 
con plena autorización y poder otorgados a la Parte Garantizada para emprender todas y cada 
una de las acciones en nombre del Usuario, incluida la autenticación de un registro en nombre 
del Usuario, como Parte Garantizada, según el criterio exclusivo de la Parte Garantizada , y el 
Usuario consiente y acepta además que este nombramiento de la Parte Garantizada como 
Representante Autorizado del Usuario, con efectos en caso de incumplimiento del Usuario, es 
irrevocable y se encuentra ligado a un derecho de garantía. 


User further consents and agrees with all of the following additional terms of Self-executing 
Contract/Security Agreement in Event of Unauthorized Use. - El Usuario además consiente y 
acepta todos los siguientes términos adicionales del Contrato de Garantía/Acuerdo de 
Auto-ejecución en caso de Uso No Autorizado. 


Default Terms: In event of non-payment in full of all unauthorized-use fees by User within ten 
(10) days of date Invoice is sent, User shall be deemed in default and (a) all of User's 
property and interest in property pledged as collateral by User, as set forth in above in 
paragraph "(2)", immediately becomes property of Secured Party; (b) Secured Party is 
appointed User's Authorized Representative as set forth above in paragraph "(1)" and “(2)”. 
User consents and agrees that Secured Party may take possession of, as well as otherwise 
dispose of in any manner that Secured Party, in Secured Party's sole discretion, deems 
appropriate, including, but not limited by, sale at auction, at any time following User's default, 
and without further notice, any and all of User's former property and interest in property 
formerly pledged as collateral by User, now property of Secured Party, in respect of this 
"Self-executing Contract/Security Agreement in Event of Unauthorized Use", that Secured 
Party, again in Secured Party's sole discretion, deems appropriate. Condiciones de 
Incumplimiento: En caso de que el Usuario no pague la totalidad de las tarifas por el uso no 
autorizado dentro de los diez (10) días siguientes a la fecha en que se envíe la factura, se 
considerará que el Usuario está en situación de incumplimiento y (a) todos los bienes y 
derechos del Usuario que se han pignorado en garantía, como se establece en el párrafo "(2)" 
anterior, pasan inmediatamente a ser propiedad de la Parte Garantizada; (b) la Parte 
Garantizada es nombrado Representante Autorizado del Usuario según se establece en el 
párrafo "(1)" y “(2)”. El Usuario consiente y acepta que la Parte Garantizada puede tomar 
posesión y disponer en cualquier forma que la Parte Garantizada, a su exclusivo criterio, 
considere apropiada, lo que incluye, entre otras cosas, la venta en subasta, en cualquier 
momento a partir del incumplimiento del Usuario, y sin más notificación, de cualesquiera 
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bienes y derechos anteriormente del Usuario que previamente pignoró como garantía y que 
ahora son propiedad de la Parte Garantizada, con respecto a este "Contrato de Seguridad / 
Auto-ejecución en caso de Uso No Autorizado" que la Parte Garantizada, de nuevo a su 
exclusivo criterio, considere apropiado. 


Terms for Curing Default: Upon event of default, as set forth above under "Default Terms", 
irrespective of any and all of Users former property and interest in property in the possession 
of, as well as disposed of by, Secured Party, as authorized above under "Default Terms", 
User may cure User's default re only the remainder of User's former property and interest in 
property formerly pledged as collateral that is neither in the possession of, nor otherwise 
disposed of by, Secured Party within twenty (20) days of date of User's default only by 
payment in full. - Condiciones para subsanar el Incumplimiento: En caso de incumplimiento, 
como se establece anteriormente en el apartado "Condiciones de Incumplimiento”, 
independientemente de que cualesquiera bienes y derechos antes propiedad del Usuario estén 
en posesión de la Parte Garantizada o que esta haya dispuesto de ellos, conforme a lo 
autorizado anteriormente en el apartado "Condiciones de Incumplimiento”, el Usuario puede 
subsanar su incumplimiento solo en lo que respecta a la parte restante de sus bienes y 
derechos anteriormente de su propiedad y pignorados como garantía que no estén en posesión 
de la Parte Garantizada ni hayan sido enajenados por esta , dentro de los veinte (20) días 
posteriores a la fecha del incumplimiento del Usuario, solo mediante el pago íntegro. 


Payment Terms: In accordance with fees for unauthorized use of "ALBERTO FERNÁNDEZ 
ROMEROO”, as set forth above, User hereby consents and agrees that User shall pay 
Secured Party all unauthorized-use fees in full within ten (10) days of date Secured Party's 
invoice, hereinafter "Invoice," itemizing said fees, as sent and received by tort feasor. - 
Condiciones de pago: De acuerdo con las tarifas por el uso no autorizado de "ALBERTO 
FERNÁNDEZ ROMEROO”, como se establece anteriormente, el Usuario por la presente acepta y 
acuerda que pagará a la Parte Garantizada todas las tarifas por uso no autorizado en su 
totalidad dentro de los diez (10) días posteriores a la fecha en que la factura de la Parte 
Garantizada, en adelante "Factura”, en la que detalle dichas tarifas, haya sido enviada y recibida 
por el transgresor. 


Terms of Strict Foreclosure: User's non-payment in full of all unauthorized-use fees itemized 
in Invoice within said twenty (20) day period for curing default as set forth above under 
"Terms for Curing Default" authorizes Secured Party's immediate non-judicial strict 
foreclosure on any and all remaining property and interest in property formerly pledged as 
collateral by User, now property of Secured Party, which is not in the possession of, nor 
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otherwise disposed of by, Secured Party upon expiration of said twenty (20) day strict 
foreclosure la Secured Party period. Ownership subject to common-law copyright and UCC 
Financing Statement and Security Agreement filed with the UCC filing office. - Condiciones de 
ejecución estricta: Si el Usuario no paga en su totalidad todas las tarifas de uso no autorizado 
detalladas en la Factura dentro de dicho período de veinte (20) días para subsanar el 
incumplimiento según se establece más arriba en "Condiciones para subsanar el 
Incumplimiento”, la Parte Garantizada queda autorizada a proceder de inmediato a la ejecución 
estricta no judicial de cualesquiera bienes restantes y de los derechos sobre los bienes 
restantes que el Usuario ha pignorado anteriormente como garantía, ahora propiedad de la 
Parte Garantizada, que no estuvieran en posesión de la Parte Garantizada ni esta hubiera 
enajenado al vencimiento de dicho plazo de veinte (20) días para la ejecución estricta. El 
derecho de propiedad está sujeto a derechos de autor de Derecho Consuetudinario y a un 
acuerdo de financiación y garantía presentado ante la oficina de registro del UCC. 


Record Owner: Alberto Fernández Romero, Autograph Common Law Copyright 1984. 


Copyrighted Date: March 11, 2023 


Without Prejudice / Without Recourse 


“Alberto: Fernander-Bo 


Alberto Fernández Romero - Secured Party, 
Authorized Representative, Attorney-In-Fact on behalf of ALBERTO 


FERNÁNDEZ ROMEROO, Ens legis 
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WITNESSES - TESTIGOS 


We the undersigned Witnesses hereby STAND and Attest that the fore signed, signed this document 
on the date listed supra, of their own Free Will, as Witnessed by Our Signatures below: - Nosotros, 
los testigos abajo firmantes ESTAMOS y atestiguamos que el arriba firmante, firmó este 
documento en la fecha indicada anteriormente, por su propio libre albedrío, como lo 
atestiguan nuestras firmas estampadas a continuación: 


Witnesses before me: Ante mí, el Testigo: Witnesses before me: Ante mí, el Testigo: 
With dignity and honor. Con dignidad y honor. With dignity and honor. Con dignidad y honor. 


Poncdo Excel. Relics Dolores : Rubio- Fern) 


A man, Un hombre, A woman, Una mujer, 
Ricardo Escarda Fernández Dolores Rubio FernándezO 


Right thumb seal. Huella pulgar derecho Right thumb seal. Huella pulgar derecho 
Sello de Derecho Consuetudinario Sello de Derecho Consuetudinario 

Sin perjuicio UCC 1-308 Sin perjuicio UCC 1-308 

Dirección para notificaciones Dirección para notificaciones 

Calle Ejercito Español n° 32, 3° 560 Little Lake Drive, unit 28 
Non-domestic Non-domestic 

Candeleda Ann Arbor 

Near [05480], Avila Near [48103] MICHIGAN 


REFUTATION MUST BE TO THE POSTAL LOCATIONS OF THE TWO WITNESSES-NOTARY ACCEPTORS OF THIS 
PUBLIC NOTICE SO THAT THEY CAN ATTEST TO THE RESPONSE ISSUED BY THE CLAIMANT AND THE 
NEGOTIATIONS THAT COULD TAKE PLACE. IF THE RESPONSE IS NOT SENT TO THE TWO WITNESSES, IT WILL 
NOT BE CONSIDERED A RESPONSE THAT IS VALID-CORRECT AND IN-ACCORD-WITH THE STIPULATIONS OF 
THIS COPYRIGHT NOTICE - PUBLIC NOTICE. - LA REFUTACIÓN SE HA DE ENVIAR TAMBIÉN A LAS 
DIRECCIONES POSTALES DE LOS TESTIGOS- ACEPTADORES QUE DAN FE DE ESTE AVISO PÚBLICO, PARA 
QUE ASÍ, TAMBIÉN PUEDAN DAR FE DE LA RESPUESTA EMITIDA POR PARTE DE LOS RECLAMANTES Y LAS 
NEGOCIACIONES QUE PUDIERAN LLEVARSE A CABO. SI LA RESPUESTA NO ES ENVIADA A LOS DOS 
TESTIGOS, NO SE CONSIDERARÁ UNA RESPUESTA VÁLIDA, CORRECTA Y ACORDE A LAS ESTIPULACIONES 
DE ESTA NOTIFICACIÓN. 
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